
Club de Golf Municipal de Dorval – Dorval Municipal Golf Club 
FORMULAIRE D’ABONNEMENT – 2009 - MEMBERSHIP FORM 

NON-RÉSIDENTS de DORVAL -  NON RESIDENTS 
 
  

NOM(S) /NAME(S):__________ __________________________________________________    

Adresse/address:________________________________________________________________        

Ville/City:_____________________________ Code Postal / Postal Code:__________________ 

Courriel / E-mail: _______________________________________________________________ 

Téléphone:_________________ Bureau/work:_________________ Cell:___________________ 

 
            S.V.P COCHEZ LA BOITE CORRESPONDANTE / PLEASE CHECK CORRECT BOX 

               
� Couples  temps plein /Full time  $ 1,450 
  
� Couples LM - après 11h / after 11 a.m.   $ 1,205 + $28.22 each for RCGA card* 
 
� Simple Temps plein / Single full time     $    785    

 
� Semaine / Weekday                                  $    635 + $28.22 for RCGA card 

 
� Intermédiaire / Intermediate $    455 

  
� Junior        $    293 
 
� Junior Associé/Associate  $    143 

 
� Absence Prolongée / Leave of Absence $     69 

 
� Ne reviens pas / Not returning         
 
Raison/Reason:______________________________________________________ 
 
*Abonnements avec restrictions:  
Vous devez posséder une carte de l’ARGC afin de vous inscrire aux tournois et pour l’utilisation de l’ordinateur d’handicap. 
Veuillez additionner 28,22 $ par joueur à vos honoraires d’abonnement pour recevoir la carte ARGC.  
 
Restricted memberships: 
The use of the handicap computer and the right to enter tournaments requires a RCGA card.  
Please add $ 28.22 per player to your membership fees to receive your RCGA card. 

 
 

JE SUIS D’ACCORD DE ME CONFORMER AUX RÈGLEMENTS DU CLUB./ 
I HEREBY AGREE TO ABIDE BY ALL CLUB REGULATIONS. 
 

 
Signature________________________________________________ Date:_______________________________        
  

     TPS : 806296743 RT0003  TVQ: 121151577



 
 
 
PRIVILÈGES DE JEU / PLAYING PRIVILEGES ** 
 
COUPLES - TEMPS PLEIN/ FULL TIME:, Membres de 18 ans et plus / members of 18 yrs and older :   

                                         aucune restriction*/ no restrictions*.                                                                             
COUPLES LM - APRÈS 11h / AFTER 11 a.m.:  Membres de 18 ans et plus / members of 18 yrs and older :     

                                         Doit jouer après 11h00 sauf la journée des dames & la Ligue Géritol/ must play after  

                                         11 a.m. except Ladies’ Day &  Geritol League. 

PLEIN TEMPS / FULL TIME : Membre de 18 ans et plus / member of 18 yrs and older : 

                            Aucune restriction* / no restrictions* 
SEMAINE /WEEKDAY: Membre de 18 ans et plus /member of 18 yrs and older: 

                                        Lundi au vendredi avant 16h00* / Monday thru Friday before 4 p.m.*     
  

INTERMÉDIAIRE/INTERMEDIATE:  Membre de 19 à 29 ans /  member of 19 to 29 Yrs . 

                          Semaine / weekdays – aucune restriction* / no restrictions*                                                                    
                            Fin de semaine / weekends – après 11h00 / after 11am (Tournois excepté / tournaments                    
                                                                        excepted) 

JUNIOR : Membre de 14 à 18 ans / member of 14 to 18 yrs : 

   SEUL(E) / ALONE – Semaine / weekday – avant 16h00 / before 4pm 
                                        Fin de semaine / weekends - après / after 16:00hrs / 4pm 
   ACCOMPAGNÉ d’un(e) membre temps  Plein ou Interm. /ACCOMPANIED by Full or Interm. member - 
                                         Semaine / weekday – aucune restriction* / no restrictions* 
                                         Fin de semaine / weekends – après 11h00 / after 11am 
 
JUNIOR ASSOCIÉ / JUNIOR ASSOCIATE:(membre junior si un parent est déja un  membre/junior member if    
                                                                               a parent is already a member) 
  10 à 13 ans / yrs – avec parent en tout temps / with parent at all times 

                            Semaine / weekdays – aucune restriction* / no restrictions* 
                             Fin de semaine / weekends – après 15h00 / after 3pm 
  14 à 20 ans / yrs : 
  SEUL(E) / ALONE – Semaine /  weekdays – avant 16h00 / before 4pm 
                                       Fin de semaine / weekends - après 16h00 / after 4pm    
  ACCOMPAGNÉ d’un(e) membre temps Plein ou Interm. / ACCOMPANIED by a Full or                                         
      Interm.  member:  Semaine / weekdays – aucune restriction* / no restrictions* 
                                 Fin de semaine / weekends – après 11h00 / after 11am 
 
*Il y a certains tournois avec restrictions / some tournaments have restrictions.  
** Pour info seulement, voir les règlements pour  explications détaillées / For information only; see regulations for        
complete details.   

 
 

 
 

 


